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ÖNSÖZ

Allah’ın en sevgili kulu, insanlığın ve kâinatın güneşi, mümin-
lerin önderi ve rehberi Hz. Peygambere olan muhabbet ve sevgi 
her daim Müslümanların gönül ve zihin dünyalarında varlık ve 
canlılığını koruyan bir özlem olmuştur. Allah’ın en sevgili kulu 
olması hasebiyle ona duyulan derin muhabbet her müminde farklı 
bir şekilde tezahür etmiştir. Bazen bir salât-u selam bazen bir şi-
irin mısraları bazen de hacimli bir kitap olarak ortaya çıkmıştır. 
Hz. Peygambere duyulan muhabbet neticesinde kaleme alınan 
birçok manzum ve mensur eser müstakil bir edebiyat konusunun 
oluşmasına vesile olmuştur. 

Bu anlamda bazı eserler Hz. Peygamber sevgisinin daha yoğun 
bir şekilde işlenmesine ön ayak olmuştur. Kasîde-i bürde de bu 
amaca hizmet etmiş ve neredeyse bütün İslam âleminde edebiyat 
alanında etkili olmuş bir eserdir. Başta şerh ve haşiye olmak üzere 
kendisi ile ilgili birçok ilmi ve kültürel çalışma yapılmıştır.

Ali el-Kürdî’nin kaleme aldığı Şifâu’t-tâlibîn adlı eser de bu 
minvalde yapılan çalışmalardan biridir. Eser, mahiyet itibariyle 
Kasîde-i bürde’yi şerh etmek amacıyla ele alınmıştır. Ancak böyle 
bir eserin vücuda gelmesindeki en temel sâik Hz. Peygambere 
duyulan sevgidir. Ali el-Kürdî tarafından habîbullah’a karşı du-
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yulan sevgi ve muhabbet mütevazı bir çalışma ile belgelenmek ve 
geleceğe taşınmak istenmiştir. Bu gayeye yönelik olarak da İslami 
edebiyat dünyasında gayet meşhur olan Kasîde-i bürde seçilmiştir. 
Böyle bir kaside üzerinden ilmi bir çalışma yapılmakla birlikte Hz. 
Peygambere duyulan muhabbet izhar edilmiştir. Aynı zamanda 
böyle bir çalışma ahirette günahların bağışlanması için bir umut 
olarak telakki edilmiştir. 

Şifâu’t-tâlibîn adlı eser temel olarak iki ana bölüm üzerinden 
incelenmiştir. Birinci bölümde yazar ve eseri birkaç faklı yönden 
ele alınıp işlenmiştir. İkinci bölümde eserin tahkiki yapılmıştır. 
İstinsah edilme tarihlerinde göre en eski tarihli üç farklı nüsha seçi-
lerek bunlar üzerinden eserin metni oluşturulmaya çalışılmıştır. 

Eyüp SEVİNÇ
Bingöl-2023
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İMÂM-I BÛSÎRÎ’NİN HAYATI VE 
KASÎDE-İ BÜRDE

1. Hayatı
Asıl adı Muhammed b. Saîd b. Hammâd b. Muhsin b. Abdillâh 

b. Hayyân b. Sanhâc b. Melâl b. es-Senhâcî’dir. Lakabı Şerefuddîn 
künyesi ise Ebû Abdullah1 olmakla birlikte daha çok el-Bûsîrî nisbe-
si2 ile meşhur olmuştur.3 Baba tarafından Bûsirli olmasından dolayı 
Bûsîrî, anne tarafından da Delâslı olduğu için de Delâsî nisbesiyle 
anılmıştır.4 Bazen de bu iki kelime bir araya getirilerek Delâsîrî 
nisbesiyle de anılır olmuştur.5 Aslen Mağrib6 Berberîlerinden7 

1 Hayrettin Zirikli, el-‘Alam (Beyrut: Dâru’l-‘İlmi lil-Melâyîn, 1984), 6/139.
2 Ebu’l-Fazl Celâluddîn Abdurrahman b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî 

es-Suyûtî, Husnu’l-muhâdara fî târîhi’l-Mısr ve’l-Kâhire, thk. Muhammed Ebu’l-
Fadl İbrahim (Mısr: Dâru İhyâi’l-Kutubil-‘Arabî, 1967/1387), 1/570.

3 Ebu’l-Fazl Celâluddîn Abdurrahman b. Ebî Bekr b. Muhammed el-Hudayrî es-
Suyûtî, Husnu’l-muhâdara fî târîhi’l-Mısr ve’l-Kâhire, thk. Muhammed Ebu’l-Fadl 
İbrahim (Mısr: Dâru İhyâi’l-Kutubil-‘Arabî, ts.), 1/570. Ebu’s-Safâ Salâhuddîn 
Halîl İzziddîn Aybeg b. Abdillâh es-Safedî, el-Vâfî bi’l-vefeyât, thk. Ahmet el-
Arnavût-Turkî Mustafa (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Turâs, 2000/1420), 3/88.

4 Mahmut Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş (İstanbul: Damla Yayınevi, 
2014), 11.

5 Muhammed Ahmed Dernîka, Mu‘cemu ‘alâmi şu‘âri’l-medhi’n-nebevî (Beyrut: 
Dâr ve Mektebetu’l-Hilâl, 2003), 353.

6 Şemseddîn Sâmî, Kâmûsu’l-a‘lâm (İstanbul: Mihran Matbaası, 1996), 2/1389.
7 Ebu’l-Felâh Abdulhayy b. Ahmed b. Muhammed İbnu’l-‘İmâd, Şezerâtu’z-
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olup8 Fas’taki Hammâd9 Kalesi’nde Habnûnoğulları diye tanınan 
bir aileden gelmektedir.10 

El-Bûsîrî’nin doğum yılı hakkında bir görüş birliği bulunma-
maktadır. Bazı kaynaklar onun hicri altı yüz sekiz yılında doğdu-
ğunu ifade ederken diğer bazı kaynaklar ise daha farklı tarihler 
vermektedir.11 Bununla birlikte el-Bûsîrî, Yukarı Mısır’ın Besnesâ 
şehrine bağlı Behşîm kasabasında dünyaya gelmiştir. Çocukluk 
dönemini ailesiyle birlikte Delâs’ta geçirmiştir.12 İlk eğitimini de 
burada almış ayrıca Kur’ân-ı Kerîm’i ezberlemiştir.13 Daha sonları 
ise Kahire’ye taşınmış ve eğitimini orada sürdürmüştür. Burada 
İslami ilimlere ek olarak dil ve edebiyat dersleri almıştır.14 Özellikle 
de hadis ilminde geniş bir malumat elde etmiştir. Bununla birlikte 
Yahudi ve Hıristiyanlara karşı akide alanında reddiyeler kaleme al-
mıştır. Bu anlamda “el-Muhrec ve’l-merdûd ‘ale’n-Nasârâ ve’l-Yehûd” 
adlı kasidesi mezkûr reddiyelerden biridir.15 el-Bûsîrî’nin yazmış 
olduğu reddiyeler, onun Tevrat ve İncil hakkında araştırmalar yap-
tığı ve bu alanda bilgi sahibi olduğunu ortaya koymaktadır.16 

zeheb fi ahbâri men zeheb, thk. Mahmud el-Arnavût (Dımaşk-Beyrut: Dâru İbn 
Kesîr, ts.), 7/753.

8 Ahmet Suphi Furat, Arap Edebiyatı Tarihi (İstanbul: Edebiyat Fakültesi Bası-
mevi, 1996), 1/329.

9 Ebu’l-Abbâs Takıyuddîn Ahmed b. Alî b. Abdulkadir b. Muhammed el-
Makrîzî, el-Mukaffa’l-kebîr, thk. Muhammed Ya‘lâvî (Beyrut: Dâru Ğarbi’l-
İslâmî, 2006/1427), 5/352.

10 Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 11.
11 Şevkî Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr) (Kahire: Dâru’l-

Ma‘ârif, 1990), 361.
12 Dîvânu’l-Bûsîrî (Beyrut: Dâru’l-Kutubu’l-‘İlmiyye, 2005), 5; Kaya, Kasîde-i 

Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 11.
13 Muhammed Ezher Bây, “Ebû Abdullah Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî”, 

Mevsû‘atu a‘lâmi’l-‘ulemâi ve’l-udebâi’l-‘Arab ve’l-Muslimîn (Beyrut: Dâru’l-
Cîl, 2005/1425), 4/211.

14 Kasîde-i Bürde Tercümeleri (İstanbul: Büyüyenay Yayınları, 2022), 11.
15 Ömer Mûsâ Başâ, “Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî”, Mevsû‘atu’l-‘Arabiyye (Dı-

maşk: Hey’etu’l-Mevsû‘atu’l-‘Arabiyye, 2002), 5/552.
16 Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 11.
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El-Bûsîrî, maddi açıdan pekiyi durumda olmayan bir ailede 
yetiştiği için küçüklüğünden itibaren çalışmaya başlamıştır. Bu-
nunla birlikte hat sanatında kabiliyetli17 bir kimse olduğu için bu 
kabiliyetinden18 istifade ederek geçimini temin etmeye çalışmış-
tır. Ayrıca devlet ricalinden bazı kimselere methiyeler yazmak 
suretiyle de onların malî mükâfatlarına mazhar olmuştur.19 El-
Bûsîrî, devlet makamlarında da görevler almıştır. Bir süre vezir 
Zeyneddîn Yâkub İbn Züheyr’in yanında görev almıştır. Fakat 
mezkûr vezir görevden alınınca o da Biblîs şehrine gitmek zo-
runda kalmıştır.20 

Biblîs’te kendisine maliye işlerinde kâtiplik ve muhasiplik göre-
vi verildi. Ancak bu görevdeki çalışma hayatı uzun süreli olmadı. 
Bu anlamda çalışma arkadaşlarının devlet ve bireylerin hakları 
konusundaki bazı yanlış davranışları,21 onun görevini bırakmasına 
sebep olabileceği kaynaklar tarafından aktarılmaktadır.22 El-Bûsîrî, 
söz konusu görevini bıraktıktan sonra Biblîs’ten ayrılıp Kahire’ye 
döndü. Küçük yaşlardaki çocuklara Kur’ân-ı Kerîm’i okutmak üze-
re bir mektep23 (küttab) açtı. Ancak beklediği ilgiyi göremediği için 
burayı kapatıp el-Mahalle şehrine gitti. Akabinde hem el-Mahalle 
hem de Sehâ şehirlerinde kâtiplik görevini yürüttü.24 

El-Bûsîrî, Mısır’ın içindeki birçok yere seyahat etmiştir. Muhte-
melen İskenderiye’ye yaptığı yolculukların bir tanesinde Şâzeliyye 
tarikatının kurucusu Ebu’l-Hasan eş-Şâzelî (öl.656/1258) ile tanış-

17 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 361.
18 Furat, Arap Edebiyatı Tarihi, 1/329.
19 Dîvânu’l-Bûsîrî, 6.
20 Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 11.
21 Ahmed b. Muhammed b. Hacer el-Heytemî, el-‘Umde fî şerhi’l-Bürde, thk. Râcî 

‘Afv Mevlâhu’l-Vedûd vd. (el-İmârâtu’l -Arabiyye el-Muttehide: Dâru’l-Fakîh, 
ts.), 66.

22 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 361-362.
23 Dîvânu’l-Bûsîrî, 7.
24 Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 12.
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mıştır. Bunun neticesinde de ona intisap edip25 onun tasavvufi 
yol ve yöntemi takip etmiştir. Ebu’l-Hasan eş-Şâzelî’nin vefatın-
dan sonra onun yerine geçen Ebu’l-Abbâs el-Mursî zamanında 
da Şâzeliyye tarikatına müntesibiyeti devam etmiştir. el-Bûsîrî, 
İbn Atâullâh el-İskenderî’ den (öl.709/1309) sonra Ebu’l-Abbâs el-
Mursî’nin en önemli öğrencilerinden26 biri kabul edilmektedir.27 
Nitekim kaleme aldığı yüz kırk iki beyitlik “dâl” redifli bir mer-
siyede onu methetmektedir.28 

El-Bûsîrî’nin Şâzeliyye tarikatına intisap etmesinin hem şairliği 
hem de şiirlerinin muhtevası üzerinde bir etkisi olduğu söylene-
bilir. Hz. Peygamberi metheden şiirlere daha fazla ağırlık verdiği 
ifade edilebilir. Nitekim bu alanda edebi açıdan önemli bir konuma 
erişmiştir ve önemli bir divan kaleme almıştır.29

Kasideleri ile Hz. Peygamberi öven onun yaşadığı yerlere özle-
mini her daim ifade eden Yahudi ve Hıristiyanlara karşı ezeli İslam 
hakikatlerini sürekli dile getiren el-Bûsîrî,30 hayatının sonlarına 
doğru felç geçirmiştir. Rivayetlere göre Hz. Peygamber için yazdığı 
bir kasideden dolayı bu hastalıktan kurtulmuştur. Seksen küsur 
yaşlarında31 da İskenderiye’de vefat etmiştir.32 

2. Şairliği

El-Bûsîrî, erken sayılabilecek bir dönemden itibaren şiir ile 
ilgilenmeye başladığı ifade edilebilir. Şairliğe başlaması, herhangi 

25 Dernîka, Mu‘cemu ‘alâmi şu‘âri’l-medhi’n-nebevî, 353.
26 Furat, Arap Edebiyatı Tarihi, 1/329.
27 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 362.
28 Dîvânu’l-Bûsîrî, 7; Mahmut Kaya, “Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî”, Türkiye 

Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 
1992), 6/469.

29 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 363.
30 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 363-364.
31 Dîvânu’l-Bûsîrî, 69.
32 Ömer Rızâ Kehhâle, Mu‘cemu’l-müellifîn (Beyrut: Muessetu’r-Risâle, 2015), 

3/317; Kaya, “Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî”, 6/469.
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bir eğitimden sürecinden geçmesi ile gerçekleşmemiştir. Doğuş-
tan sahip olduğu kabiliyet ile şiir yazmaya başladığı söylenebilir. 
Dolayısıyla şiire olan istidadı, onun duygu ve düşüncelerini şiir 
ile ifade etmeye sevk etmiştir.33 Bu anlamda el-Bûsîrî’nin şiirlerini 
kaleme alması iki temel alan üzerinden ele alınabilir. Bunlardan 
biri sosyal amaçlar neticesinde ortaya çıkan şiirlerdir. Söz konusu 
şiirlerde el-Bûsîrî hem yaşadığı hayatı hem de içinde bulunduğu 
toplumu ele almıştır. Bu gibi şiirlerde sürdürdüğü hayatın kötü 
şartlarından ayrıca maddi açıdan yaşadığı sıkıntıları ifade etmek-
tedir. Bununla birlikte toplumsal hayatta meydana gelen ahlaki 
yozlaşmaları dile getirmektedir. Bir nevi yaşamış olduğu dönem 
itibariyle Mısır’daki toplumsal hayatı34 yansıtmaya çalışmıştır.35 
Dolayısıyla bu anlamdaki şiirlerinde methetme, yerme ve niteleme 
gibi edebi türler daha yoğun bir şekilde işlenmiştir.36 

İkincisi ise dini amaç ve duyguların ön planda olduğu şiirlerdir. 
el-Bûsîrî bu şiirlerde Peygamber efendimizi (s.a.s) methetmektedir.37 
Ayrıca hem bazı Yahudi ve Hıristiyanlar tarafından İslam ve Hz. 
Muhammed’e (s.a.s) karşı yapılan iftiralara cevap vermekte hem 
de Tevrat ve İncil’deki İslam düşüncesine aykırı olan fikirleri 
çürütmeye çalışmaktadır.38 Bu anlamda el-Bûsîrî, burada ifade 
edilen şiirlerinde birçok edebi sanat türü kullanmıştır. Beyân ve 
belâgat sanatlarından daha fazla istifade ederek konuların ele 
alınışı ve onların ifade ediliş tarzları bakımından daha güzel şiir-
ler ortaya koymuştur.39 Buralarda daha coşkun ve hamasi bir dil 
kullanmıştır. Medih sanatını sık sık kullanmaya gayret etmiştir.40 

33 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 361.
34 Zeki Mübarek, el-Medâihu’n-nebeviyye fî’l-edebi’l-‘arabî (Muessesetu’l-Hindâvî, 

2022), 113.
35 Dernîka, Mu‘cemu ‘alâmi şu‘âri’l-medhi’n-nebevî, 353.
36 Başâ, “Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî”, 5/5/552.
37 Başâ, “Muhammed b. Saîd el-Bûsîrî”, 5/5/552.
38 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 363.
39 Heytemî, el-‘Umde fî şerhi’l-Bürde, 69.
40 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 363.
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Dolayısıyla söz konusu şiirlerinde daha başarılı edebi bir üslup 
ortaya koymuştur.41

3. Kasîde-i Bürde

el-Bûsîrî, Hz. Peygamber’i (s.a.s) methetmek için birçok kaside 
yazmıştır. Ancak onların içerisinde en güzel ve edebi olanlardan 
biri Kasîde-i Bürde’dir.42 Hz. Peygamberi metheden kasideler 
içerisinde en değerli olanlardan biri olarak kabul görmektedir.43 
Ayrıca el-Bûsîrî’nin hem edebi hem de onun dışındaki diğer çev-
relerde daha fazla tanınmasına vesile olmuştur.44 Kaside birçok 
farklı isimle anılmakta birlikte asıl adı “el-Kevâkibu’d-durriyye fî 
medhi hayri’l-beriyye”dir. Ancak “Bürde” ismi ile daha çok anılır 
olmuştur.45 

Kasidenin söz konusu isim ile anılmasının sebebi olarak el-
Bûsîrî ile ilgili bir rivayet aktarılmaktadır. Ona göre el-Bûsîrî, felç 
hastalığına yakalandığı46 bir sırada akşam yatarken hastalığına şifa 
vermesi için Cenab-ı Allah’a dua eder. Rüyasında Hz. Peygambe-
ri görür ve ona yazmış olduğu mezkûr kasideyi okur. Kasideyi 
bitirince Hz. Peygamber, hırkasını (bürde) çıkarıp onun üzerine 
örter. Ayrıca eliyle vücudunun felçli kısmını sıvazlar. Bu rüyadan 
sonra uyanan el-Bûsîrî, vücudunda felç hastalığından bir eser 
kalmadığını görür.47 Böyle bir olay da kasidenin “Bürde” şeklinde 
isimlendirilmesine vesile olur. Bununla birlikte kasideye “Bürde” 

41 Dîvânu’l-Bûsîrî, 7.
42 Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-duvel ve’l-imârât (Mısr), 365.
43 Mübarek, el-Medâihu’n-nebeviyye fî’l-edebi’l-‘arabî, 113.
44 Dernîka, Mu‘cemu ‘alâmi şu‘âri’l-medhi’n-nebevî, 353-534.
45 Kehhâle, Mu‘cemu’l-müellifîn, 6/469; Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 

13.
46 Makrîzî, el-Mukaffa’l-kebîr, 5/352.
47 Kaya, Kasîde-i Bürde’yi Türkçe Söyleyiş, 13; Dayf, Tarîhu edebil-‘Arabî ‘Asru’d-

duvel ve’l-imârât (Mısr), 365.
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isminin verilmesi konusunda farklı rivayetlerin aktarıldığını da 
ifade etmek gerekir.

Kasîde-i Bürde on bölümden meydana gelmekte ve klasik Arap 
kaside tarzında olduğu gibi sevgilinin gezip dolaştığı yerleri ha-
tırlamak ve sevgiliye özlem temasının işlendiği nesîb bölümü 
ile başlar. Nefisten şikâyet ve onun arzularından sakınmak, Hz. 
Peygamber’e methiye, onun doğumu, mucizeleri, Kur’ân’ın fazileti, 
miraç mucizesi, cihadın önemi, nedamet ve ümit, dua ve niyaz 
bölümü ile sona erer.48

Kasîde-i Bürde, Hz. Peygamberi methetmek maksadıyla ele 
alınan kasideler içerisinde en iyi bununla birlikte edebi üslup 
açısından en sadelerinden bir tanesi olması nedeniyle kıymetli kasi-
delerden biri olarak kabul görmektedir. Ayrıca el-Bûsîrî’den sonra 
Hz. Peygamberi öven birçok kasidenin kaleme alınmasına vesile 
olduğu için de değerli bir kaside olarak addedilmektedir.49

48 Mahmut Kaya, “Kasîdetü’l-Bürde”, Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi 
(İstanbul: Türkiye Diyanet Vakfı Yayınları, 2001), 24/568.

49 Mübarek, el-Medâihu’n-nebeviyye fî’l-edebi’l-‘arabî, 113.
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2. ALİ el-KÜRDÎ HAYATI

2.1. Hayatı
“Şifâu’t-tâlibîn (fî şerhi’l-Bürde)” adlı eserin sahibi olan Ali el-

Kürdî hakkında herhangi bir malumata rastlanılmadığını ifade 
etmek isteriz. Kendisi veya hayatı ile ilgili herhangi bir bilgiye 
ulaşmak için birçok araştırma yapılmasına rağmen olumlu her-
hangi bir netice elde edilememiştir. Biri hariç olmak üzere mevcut 
yazma nüshaların tamamında müellifin ismi Ali el-Kürdî olarak 
geçmektedir. Ancak Kastamonu İl Halk Kütüphanesindeki 37 Hk 
412/2 nolu yazma nüshada Ali el-Kürdî ismine ek olarak علي الكردي 
 Palu Kalesinden/Palu Kalesi bölge sakinlerinden” ifadesi“ من قلعة پالو
geçmektedir. Dolayısıyla sadece mezkûr nüshada bulunan ifade-
den hareketle onun Palu Kalesi sakinlerinden biri olduğu ifade 
edilebilir.50 Ancak bunun dışında Ali el-Kürdî’nin nereli olduğuna 
dair herhangi bir kayıt bulunmamaktadır. Ayrıca böyle bir ifade 
diğer yazma nüshalarda da geçmemektedir.

Ali el-Kürdî’nin kimliği ile ilgili ifade edilebilecek şeylerden bir 
diğeri de onun tasavvufî kimliğidir. Tespit edilen yazma nüshaların 
neredeyse tamamında onun Şeyh Muhammed el-Micingerdî’nin 

50 Ali el-Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn (fî şerhi’l-Bürde) (Kastamonu: Kastamonu İl Halk 
Kütüphanesi, 412), 47a.
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dervişlerinden biri olduğu (علي الكردي من فقراء الشيخ محمّد المجنكردى) 
ifade edilmektedir.51 Bu anlamda Ali el-Kürdî’nin tasavvuf mer-
kezli bir hayat tarzını benimsemeye çalışan bir derviş olduğu 
söylenebilir. Ancak söz konusu hayatını etraflıca ele alan herhangi 
bir bilginin olmadığı da belirtilmesi gerekir.

Ali el-Kürdî’nin hayatı ile ilgili bilgilere Şeyhi Muhammed 
el-Micingerdî üzerinden ulaşmak mümkün olduğu düşünüle-
bilir. Ancak el-Micingerdî’nin de hayatı, tasavvufi düşünce ve 
fikirlerine dair kaynaklarda herhangi bir bilgiye ulaşılamamıştır. 
Bununla birlikte Ali el-Kürdî tarafından ele alınan “Şifâu’t-tâlibîn” 
adlı eserde el-Micingerdî’ye bir atıf yapıldığı görülmektedir. Bu 
anlamda:

ر جِيراَنٍ بِذي سَلَـــمِ             مَزَجْتَ دَمْعاً جَرَى مِنْ مُقْلَةٍ بـِــدَمِ   أمِنْ تَذَكُّ
لْمَاءِ مِنْ إضَمِ رْقُ فِي الظَّ أمْ هَبّتِ الريِّحُ مِنْ تِلْقَاءِ كَاظِمَةٍ          وأوْمَضَ الْبـَ

beyitlerinde geçen بذي سلم، وكاظمة، وإضم “Selem, Kâzime ve İzam” 
gibi yer isimleri ile şairin duyduğu bir özlem veya muhabbeti dile 
getirmek istediği şârihler tarafından aktarılmaktadır. Bu bağlamda 
Celâleddîn el-Mahallî’ye göre (öl. 864/1459) mezkûr muhabbet 
ile şair, sevgilinin yaşamış olduğu Mekke ile Medine’ye yakın 
yerleri kastetmektedir. Ali el-Kürdî ise Hz. Peygamber, ehl-i beyt 
ve onun ashabının sevgisine işaret edildiğini dile getirmektedir. 
el-Micingerdî de kasidenin Hz. Peygambere ithaf edilerek ya-
zıldığı karinesinden yola çıkarak muhabbetin hakiki manasıyla 
kullanıldığını ve buradaki maksadın da Hz. Peygambere duyulan 
muhabbet olduğunu belirtmektedir.52 

Yukarıdaki bilgiye ek olarak Ali el-Kürdî eserinin sonunda 
kendisinin el-Micingerdî’nin dervişlerinden biri olduğunu da 
aktarmaktadır. Ancak el-Micingerdî hakkında daha fazla bir bilgi 

51 Ali el-Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn (fî şerhi’l-Bürde) (Milli Kütüphane-Ankara: Milli 
Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu, 1131), 84b.

52 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 41b-42a.
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vermemektedir. Dolayısıyla bu başlık altında verilen bilgiler-
den anlaşılacağı üzere hem Ali el-Kürdî hem de onun şeyhi el-
Micingerdî hakkında kaynaklarda detaylı bir bilgiye rastlamak 
mümkün olmamıştır. Ancak her ikisinin de tasavvuf ile meşgul 
oldukları ifade edilebilir.53 

53 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.
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3. ŞİFÂU’T-TÂLİBÎN 

3.1. Adı ve Telif Tarihi
Ali el-Kürdî’nin kaleme aldığı söz konusu eser “Şifâu’t-tâlibîn” 

başlığı ile isimlendirilmiştir. Mevcut yazma nüshaların tamamında 
söz konusu isim geçmektedir. Nitekim Ali el-Kürdî de eseri kaleme 
alma sürecinin sonuna geldiği zaman وسمّيت شفاء الطّالبين “Şifâu’t-
tâlibîn olarak isimlendirdim” ifadesini kullanmaktadır.54 Ancak yaz-
ma eser kütüphane kayıtları üzerinden bir araştırma yapıldığı 
zaman mezkûr eser hem “Şifâu’t-tâlibîn” hem de “Şifâu’t-tâlibîn 
fî şerhi kasîdeti’l-Bürde” şeklinde karşımıza çıkmaktadır. Eserin 
başlığına bazı ilavelerin yapıldığı görülmektedir. Eserin içeriğine 
işaret etmek için bu tür ilavelerin yapıldığı söylenebilir. 

Eserin ne zaman telif edildiği konusuna net bir tarih bulunma-
maktadır. Ancak en eski nüsha olarak tespit edebildiğimiz Milli 
Kütüphane Yazmalar Koleksiyonundaki 06 Mil Yz A 307/2 nolu ve 
müstensihi Mahmud b. Ali b. Ömer olan nüshada istinsâh tarihi 
olarak hicri 1131 yılı geçmektedir. Dolayısıyla eserin bu yıldan 
önce yazılmış olabileceği kolaylıkla ifade edilebilir.55 

54 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.
55 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.



ŞİFÂU’T-TÂLİBÎN (Fî ŞERHİ KASÎDETİ’L-BÜRDE)

• 22 •

3.2. Müellife Aidiyeti

Eserin Ali el-Kürdî’ye ait olduğunu ortaya koyan en önemli 
veri yazma nüshaların sonundaki ifadelerdir. Tespit edilen yazma 
nüshaların neredeyse tamamında yazar olarak Ali el-Kürdî ismi 
geçmektedir. Kendisi de böyle bir eseri kaleme almaktan dolayı 
memnuniyetini ifade edip şöyle demektedir:

أحمد اللّه حقّ حمده بحمده لعجز عبده في حمده على كلّ حال وعلى ما يسّر للعبد 
الضعيف من القدرة على شرْح القصيدة المشهورة بالبرْدة مع قلّة بضاعته وشدّة مصيبته وعلى 
خَتْمِه قبالة الكعبة العظيمة زادها اللّه تعالى كرامة ومهابة. وسمّيت شفاء الطّالبين أرجو أن 
يكون كفّارة لذنوبي عند اللّه أرحم الراحمين. والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ 

محمّد الـمِجِنْكردي. جزاه اللّه عينا خيراً.
“Her hal için -Allah’ın kendisini övdüğü gibi- gerçek manada ona 

hamd olsun. Çünkü kul, gerçek manada Allah’a hamd etmekten acizdir. 
Sıkıntılarının çokluğuna ve niteliklerinin az olmasına rağmen Bürde ile 
meşhur olan kasideyi şerh etme gücünü bu zayıf kula bahşeden ayrıca 
onu Kâbe-i Muazzamanın karşısında bitirmeyi nasip eden Allah’a gerçek 
manada hamd olsun. Ve (onu) “Şifâu’t-tâlibîn” olarak isimlendirdim. 
Merhametlilerin en merhametlisi olan Allah katında günahlarıma kefaret 
olmasını umut ederim. Şeyh Muhammed el-Micingerdî’nin dervişlerin-
den acîz kul, Ali el-Kürdî. Allahu teâla, bizden taraf onu en güzel şekilde 
mükâfatlandırsın”56

Burada dile getirilen ifadeler eserin Ali el-Kürdî tarafından 
ele alındığını açık bir şekilde ortaya koymaktadır. Ancak bazı 
kütüphane kayıtlarında söz konusu eser farklı isimlere nispet 
edilmiştir. Bu anlamda eser Muhammed Kürd Ali olarak bilinen 
Muhammed Ali b. Abdirrezzâk b. Muhammed’e (1879-1953) nis-
pet edilmiştir. Eserin Muhammed Kürd Ali tarafından yazılması 
mümkün değildir. Çünkü Muhammed Kürd Ali 1879 yılında 

56 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.



ŞİFÂU’T-TÂLİBÎN (Fî ŞERHİ KASÎDETİ’L-BÜRDE)

• 23 •

dünyaya gelmiştir.57 Eser ise hicri 1131 yılından önce yazılmıştır.58 
Burada ifade edilen telif yılı, Miladi takvime çevrildiğinde yaklaşık 
olarak 1718/1719 yıllarına tekabül etmektedir. Dolayısıyla eser, söz 
konusu yıllardan önce yazılmış olması gerekir. Bu açıdan bakıldığı 
zaman da eserin Muhammed Kürd Ali tarafından kaleme alınmış 
olması mümkün değildir. Büyük bir ihtimalle Ali el-Kürdî ismi 
Muhammed Kürd Ali ismi ile karıştırılması neticesinde böyle bir 
hata meydana gelmiştir. 

Eserin Muhammed Mücegerdî’ye (Micingerdî) nispet edildiği 
görülmektedir. Muhammed el-Mincingerdî eseri kaleme alan şahıs 
değildir. Kendisi Ali el-Kürdî’nin tasavvufta bağlı olduğu şeyhidir. 
Ali el-Kürdî de eserin sonunda kendisinin onun dervişlerinden 
biri olduğunu ifade etmek için Şeyh Muhammed el-Micingerdî 
ismini zikretmiştir. Netice olarak Muhammed el-Micingerdî eserin 
yazarı değil Ali el-Kürdî’nin tabi olduğu şeyhidir.59 Bununla bir-
likte eserin Ali el-Kürdî’ye nispeti konusunda da bazı yanlışların 
yapıldığı görülmektedir. Ali el-Kürdî Taluvî şeklinde bir nispet 
hatası yapıldığı söylenebilir. Taluvî nisbesi büyük ihtimalle Palu 
Kalesine “من قلعة پالو” nispet yapılmak istenmiş ancak Paluvî de-
nilmesi gerekirken Taluvî şeklinde bir ifade kullanılmıştır.60 Do-
layısıyla burada sehven bir nispet hatası yapılmıştır. Ali el-Kürdî 
Taluvî ile Ali el-Kürdî aynı şahıslar olduğu ifade edilebilir.

3.3. Eserin Yazılış Amacı ve Konusu

“Kasîde-i Bürde”nin bir şerhi olarak “Şifâu’t-tâlibîn” adlı eserin 
Ali el-Kürdî tarafından kaleme alınması onun tasavvufi kimli-

57 Eyüp Sevinç, Muhammed Kürd Ali ve Arap Diline Katkıları (Ankara: İksad 
Yayınevi, 2021), 4; Sâmî es-Sakkâr, “Muhammed Kürd Ali”, Türkiye Diyanet 
Vakfı İslâm Ansiklopedisi (İstanbul: Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları, 2005), 
30/547.

58 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.
59 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.
60 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 412, 47a.
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ği ile büyük bir bağlantısı olduğu söylenebilir. Tasavvufta Hz. 
Peygamber sevgisi yüce bir gaye olarak kabul edilmiştir. Hz. 
Muhammed’in Allah’ın en sevdiği kulu olması ve onun habibi 
olması bu sevgiyi daha değerli hale getirmiştir. Asr-ı Saâdetten 
başlayarak günümüze kadar yazar ve şairler Hz. Peygambere olan 
sevgi ve muhabbetlerini her daim ifade etmeye çalışmışlardır. 
Onun ile ilgili eserler kaleme almaya büyük bir önem atfetmişler-
dir. Hem ona karşı olan muhabbetlerini ifade etmeye çalışmışlar 
hem de ondan bahsetmekle eserlerinin daha değerli hale geleceğini 
düşünmüşlerdir.

Bu anlamda “Kaside-i Bürde” Hz. Peygamberi methetmek ve ona 
olan muhabbeti izhar etmek amacıyla kalem alınmış ise “Şifâu’t-
tâlibîn” adlı eserin de aynı gayeye matuf olarak yazıldığını ifade 
etmek gerekir. Ali el-Kürdî de Hz. Peygambere olan sevgi ve 
muhabbetini dile getirmek, ahirette onun şefaatine nail olabilmek 
ayrıca günahlarının bağışlanmasına vesile olması umuduyla böyle 
bir şerhi kaleme aldığı söylenebilir.61 

Eserin konusu daha önce “Kaside-i Bürde” başlığı altında belir-
tildiği gibi Hz. Peygamberin methedilmesi etrafında gelişen on 
temel başlık üzerinden şekillenmektedir.62 Kasidede ifade edilen 
beyitlerde şairin maksadının araştırılması ve kelimelerin açıklan-
maya çalışılması konuların daha iyi anlaşılabilmesine yardımcı 
olmuştur.

3.4. Müellifin İzlediği Yöntem

Ali el-Kürdî “Kasîde-i Bürde”yi şerh etmeye ilk olarak besmele, 
Allah’a hamd ve onun resulüne salat ile başlamaktadır. Akabinde 
Muhammed Saîd el-Bûsîrî’nin felç hastalığına yakalanması ve Al-
lahtan şifa bulmasına vesile olması gayesiyle kasidenin yazıldığını 

61 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 84b.
62 Kaya, “Kasîdetü’l-Bürde”, 24/568.
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kısa bir şekilde aktarmaktadır. Kasidenin hayır ve berekete nail 
olmak bazen de bir hastalıktan şifa bulmak maksadıyla da okun-
duğunu örnekleriyle birlikte ifade etmektedir. Ayrıca kasidenin 
kaç bölümden meydana geldiğini belirtmektedir.63 

Ali el-Kürdî’nin şerhinde takip ettiği yöntem temelde üç ana 
esasa dayanmaktadır. İlk olarak kasidenin her beytinden sonra 
ondaki kelimelerin lügat anlamları verilmektedir. Önemli görü-
len, anlaşılamayan veya kasidenin daha iyi anlaşılmasına vesile 
olacağı düşünülen kelimelerin sözlük anlamları açıklanmaktadır. 
Bazen kelimenin müteradif bazen de zıt anlamları verilmiştir. Buna 
ilaveten bazı kelimelerin tekil ve çoğul anlamları, sarf ilminde 
türetildikleri benzer vezinler üzerinden verilmeye çalışmıştır. Yer 
ve mekân isimlerinin açıklanmasına ehemmiyet gösterilmiştir. 

İkinci olarak beyitlerde geçen kelimelerin irapları verilmeye 
çalışılmıştır. Bu konuda tekdüze bir uygulama hâkim değildir. 
Kimi beyitlerde birçok kelimenin irabı verilirken kimi beyitlerde 
ise bu sayı biraz daha azalmaktadır. Bazı kelimelerin iraptaki 
konumları farklı şekillerde ele alınabileceği ifade edilmektedir. 
Bununla birlikte bazı harflerin hangi amaçla kullanılmış olabileceği 
konusundaki görüş ayrılıklarına değinilmiştir. Üçüncü olarak da 
beyitlerde ne anlatılmak istendiği şairin duygu ve düşünceleri 
neler olabileceği biraz daha detaylı bir şekilde yorumlanmaya 
çalışılmıştır. Ayet, hadis ve farklı âlimlerin görüşleriyle söz konusu 
yorumlar desteklenmeye çalışılmıştır. Bu bağlamda hadislerden 
istifade edilirken bazen onların kaynağı zikredilmiş bazen de 
tam kaynağına gidilememiştir. Bununla birlikte az da olsa zaman 
zaman zayıf hadislerden de yararlanılmıştır. Bazı yorumlarda da 
tasavvufi bakış açısı daha ağır basmıştır.

63 Kürdî, Şifâu’t-tâlibîn, 1131, 39a-40b.
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3.5. Yazma Nüshaları

3.5.1. Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonu
Nüsha “Şifâu’t-tâlibin fî şerhi’l-Bürde” başlığı ile Milli Kütüp-

hane Yazmalar Koleksiyonunda 06 Mil Yz A 307/2 numarasıyla 
kayıtlıdır. Müstensihi Mahmud b. Ali b. Ömer olup istinsah 
tarihi hicri 1131/1718 yılıdır. Bu nüsha istinsah tarihi açısından 
diğerlerinden daha eski olmasından dolayı tahkikte asıl nüsha 
olarak alınmıştır. Bununla birlikte nüsha 201x149-150x80 mm 
ölçülerinde olup 115 varaklık bir mecmuanın 39b-84a varakla-
rı arasındadır. Yaprak sayısı 39b-84a, satır sayısı 19, yazı türü 
nestalik ve kâğıt türü olarak da üç ay filigranlıdır. Ayrıca eserin 
müellifi olarak Muhammed Kürd Alî b. Abdürrezzâk (1293/1876-
1372/1953) adı geçmektedir. Müellif adının yanlış yazıldığı daha 
önce belirtilmişti.

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله محمد وآله أجمعين. وبعد فقد  الحمدُ لِلّه ربّ العالمين، والصَّ
رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة بالبردة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ أبطل 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ عليه السلام الخ. نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه عينا خيراً 
تمّت. تاريخ ١١٣١ 

3.5.2. Nuru Osmaniye Yazma Eser Kütüphanesi

Nüsha “Şefaatü’t-talibin” adıyla Nuru Osmaniye Yazma Eser 
Kütüphanesinde 3481/1-3 numarasıyla kayıtlıdır. Müstensihi İs-
mail b. Ahmed olup hicri 1147 yılında istinsah edilmiştir. Nüsha 
155 varaklık bir mecmuanın 79a-129b varakları arasında olup satır 
sayısı 15’tir. Mecmuanın son sayfasında istinsah tarihi verilmekte 
birlikte şerhin (Şefaatü’t-talibin) bulunduğu son varakta da müellif 
adı zikredilip nokta konulduktan sonra hicri 1023 tarihi yazılmış-
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tır. Söz konusu tarih büyük bir ihtimalle eserin telif tarihine işaret 
etmek amacıyla konulmuştur. Bu sebepten ötürü de bu nüsha 
tahkikte kullanılmıştır. 

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وآله وصحبه أجمعين. وبعد فقد  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة بالبردة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ أبطل 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ عليه السلام الخ. نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه عينا خيراً 
تمّت. ١٠٢٣

3.5.3. Hasan Hüsnü Paşa Kütüphanesi 

Nüsha “Şifâu’t-tâlibin” adıyla Hasan Hüsnü Paşa Koleksiyo-
nunda 000661 numarasıyla kayıtlıdır. Hicri 1194 yılında yazılan 
nüshanın müstensihi belli değildir. Nüshanın yaprak sayısı 35 
olup satır sayısı 21’dir. Nüsha kapağının iç kısmında müellif ola-
rak شفاء الطالبين لِعلي الكردي yazılmasına rağmen kütüphane kaydında 
Muhammed Kürd Ali b. Abdürrezzak b. Muhammed ismi geç-
mektedir. Ancak Muhammed Kürd Ali, eserin müellifi değildir. 
Ayıca nüsha tahkikte kullanılmıştır. 

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وعلى آله وصحبه أجمعين. وبعد  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ أبطل 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ صلّى الله عليه السلام الخ. نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه تعالى عنا 
خيرا. اختتام قصيدة برده تمت الكتاب بعون الله.
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3.5.4. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi 

Nüsha “Şifâü’t-tâlibin” adıyla Kastamonu İl Halk Kütüphanesi 
Koleksiyonunda 37 Hk 3696/2 numarasıyla kayıtlıdır. Müstensihi 
ve istinsah yılı hakkında herhangi bir bilgi yoktur. Ayrıca 150x80-
205x145 mm ebadında olup 72 varaklık bir mecmuanın 9b-46b 
varakları arasında bulunmaktadır. Satır sayısı 21, yazı türü nesih 
olup filigranlı bir kâğıt kullanılmıştır. Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وعلى آله وصحبه أجمعين. وبعد  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة بالبردة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ صلّى الله عليه السلام الخ. أبطل نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه تعالى عنا 
خيرا.

3.5.5. Kastamonu İl Halk Kütüphanesi 

Nüsha “Şifâü’t-tâlibin” adıyla Kastamonu İl Halk Kütüphanesi 
Koleksiyonunda 37 Hk 412/2 numarasıyla kayıtlıdır. Müstensihi ve 
istinsah yılı hakkında herhangi bir bilgi yoktur. Bununla birlikte 
206x145-155x75 mm ebadında olup 99 varaklık bir mecmuanın 
6b-47a varakları arasında bulunmaktadır. Satır sayısı 21 olup yazı 
türü olarak da nesih kullanılmıştır. Eserin müellifi, Alî el-Kürdî 
Taluvî şeklinde yazılmıştır. Ancak Taluvî nisbesi daha önce işaret 
edildiği gibi yanlış yazılmıştır. 

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وعلى آله وصحبه أجمعين. وبعد  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة بالبردة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً وتمّت فرأيْت عليه الصّلاة والسلام الخ أبطل نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من قلعة پالو وسمّيت شفاء الطّالبين أرجو أن يكون كفّارة 
لذنوبي عند اللّه ربّ العالمين.
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3.5.6. Konya Bölge Yazma Eserler Kütüphanesi

Nüsha “Şifâü’t-tâlibin fî şerhi’l-Bürde” adıyla Isparta Uluborlu 
İlçe Halk Kütüphanesi Koleksiyonunda 32 Ulu 41/2 numarasıyla 
kayıtlıdır. Müstensih ve istinsah yılı ile ilgili herhangi bir malumat 
bulunmamaktadır. Eser 214x143-150x88 mm ebatlarında olup bir 
mecmuanın 68b-101a varakları arasındadır. Sayfa sayısı 33 olup 
satır sayısı 19 yazı türü de nesihtir. Eserin müellif bölümünde 
Muhammed Alî b. Abd er-Rezzâk ismi yazılmıştır. Ancak söz 
konusu isim, eserin sahibi değildir. 

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله محمد وعلى آله وصحبه أجمعين.  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
وبعد فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة بالبردة أنه قال أصابني خِلْطٌ 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ عليه السلام الخ.    فالِجٌ أبطل نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه تعالى عنا 
خيرا كثيرا وعفاه عما وقع من الخطايات وكذا عنا تمت هذا الشرح بحمد اللّه المَلِك المَنان 

في شهر ربيع الأول في أربع عشر وقت الضحى. 

3.5.7. Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi

Nüsha “Şifâü’t-tâlibin fî şerhi’l-Bürde” adıyla Antalya Tekelioğlu 
İl Halk Kütüphanesi Koleksiyonunda 07 Tekeli 817/6 numarasıyla 
kayıtlıdır. Müstensih ve istinsah yılı ile ilgili herhangi bir malumat 
bulunmamaktadır. Eser 210x143-157x90 mm ebatlarında olup 268 
varaklık bir mecmuanın 47b-74b varakları arasında bulunmakta-
dır. Sayfa sayısı 27 olup satır sayısı 23 yazı türü de nesihtir. Eser, 
Muhammed Kürd Alî b. Abd er-Rezzâk’a atfedilmiştir. Ancak 
eserin asıl sahibi Ali el-Kürdî’dir. 

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وعلى آله وصحبه أجمعين. وبعد  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
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فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُردة المشهورة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ أبطل 
رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ عليه السلام الخ.     نصفي، ففكَّ

Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه عنا خيرا. 
اختتام قصيدة بردة تم الكتاب بعون اللّه المَلِك الوَهّاب.

3.5.8. Milli Kütüphane

Nüsha “Şifâü’t-tâlibin fî şerhi’l-Bürde” adıyla Tokat İl Halk Kü-
tüphanesi Koleksiyonunda 60 Hk 124 numarasıyla kayıtlıdır. Müs-
tensih ve istinsah yılı ile ilgili herhangi bir bilgi bulunmamaktadır. 
Eser 216x158-162x90 mm ebatlarındadır. Sayfa sayısı 24, satır sayısı 
29 olup yazı türü de taliktir. Bu nüshada da Muhammed Kürd 
Alî b. Abd er-Rezzâk eserin sahibi olarak belirtilmiştir. Ancak söz 
konusu isim eserin sahibi değildir. 

Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وعلى آله وصحبه أجمعين. وبعد  الحَمدُ اللّه ربّ العالمين، والصَّ
فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبُرءة المشهورة بالبردة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ 

رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ صلّى الله عليه السلام الخ.   أبطل نصفي، ففكَّ
Nüshanın sonu:

والعبد الضّعيف علي الكردي من فقراء الشّيخ محمّد المجنكردي. جزاه اللّه تعال عنا 
خيرا تمت.

3.5.9. Câmi‘atu Riyâd

Nüsha “Şifâu’t-tâlibin” adıyla Riyâd Üniversitesi yazma eserler 
bölümünde 673 numarasıyla kayıtlıdır. Müstensih Muhammed 
b. Mustafa el-Ebû Zâhirî’dir. İstinsah tarihi belli değildir. Eser, 
20.5x14.5 ebatlarında olup sayfa sayısı 47, satır sayısı 19 yazı türü 
de nesihtir. Nüshanın başı:

لاة والسّلامُ على رسوله وعلى آله وصحبه أجمعين. وبعد  الحمدُ للّه ربّ العالمين، والصَّ
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فقد رُوي عن ناظم القصيدة المعروفة بالبردة المشهورة أنه قال أصابني خِلْطٌ فالِجٌ أبطل 
رْتُ أنْ أعمل قصيدةً في مدح النبيّ عليه السلام الخ.  نصفي، ففكَّ

Nüshanın sonu:

وسمّيته شفاء الطالبين. أرجو أن يكون كفارة لذنوبي عند اللّه تعالى أرحم الراحمين يا اللّه 
يا ذا الجلال والإكرام برحمتك يا أرحم الراحمين. الرحمة والمغفرة لعبدك الضعيف النحيف 

المذنب الحقير الفقير المحتاج إلى ربه الغني اِرْحم بفضلك وكرمك يا أكرم الأكرمين.

3.6. Karşılaştırılan Nüshaların Tanıtımı

3.6.1. Milli Kütüphane Nüshası 
Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonunda 06 Mil Yz A 307/2 

numarasıyla kayıtlıdır. Müstensihi Mahmud b. Ali b. Ömer olup 
istinsah tarihi hicri 1131/1718 yılıdır. Besmele, hamd, salat ve 
selam ile başlamıştır. Kaside mısraları kırmızı, şerhin yapıldığı 
metin ise siyah mürekkep ile yazılmıştır. Sayfa kenarlarına her 
mısrayı açıklayan Osmanlıca ve nazm şeklinde yazılan bir şerh 
bulunmaktadır. Genellikle bu şerh iki mısradan oluşmaktadır. 
Ancak gerekli görülen yerlerde daha fazla uzatılmıştır. Şiirde ge-
çen bazı kelimelerin lügat anlamlarının verildiği ifade etmek için 
ayn “ع” harfi irabın yapıldığı kısım da “ح” harfi ile belirtilmiştir. 
Önemli görülen veya dikkat çekilmek istenen yerlerde de harfin 
veya kelimenin üzerine kırmızı mürekkep ile işaret konulmuştur. 
Bununla birlikte nüsha sağlam ve okunaklıdır. Tahkikte asıl nüsha 
olarak kullanılıp “م” harfi ile rumuzlandırma yapılmıştır.

3.6.2. Nuru Osmaniye Nüshası 

Nüsha Nuru Osmaniye Yazma Eser Kütüphanesinde 3481/1-3 
numarasıyla kayıtlıdır. Müstensihi İsmail b. Ahmed olup hicri 
1147 yılında istinsah edilmiştir. Nüsha 155 varaklık bir mecmua-
nın 79a-129b varakları arasında olup satır sayısı 15’tir. Besmele, 
hamd, salat ve selam ile başlamıştır. Kaside mısraları kırmızı, 
şerhin yapıldığı metin ise siyah mürekkep ile yazılmıştır. Sayfa 
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kenarlarında gerekli görülen yerlerde açıklamalar yapılmıştır. 
Bazen beyitlerde geçen herhangi bir kelimenin altına veya üstüne 
onu açıklayan veya onun irabını yapan ifadeler eklenmiştir. Kasi-
dedeki her beytin karşısına onun aruz ölçüsü yazılmıştır. Nüsha 
sağlam olmakla birlikte okunaklıdır. Tahkik esnasında bu nüsha 
.harfi ile rumuzlandırılmıştır ”ن“

3.6.3. Hasan Hüsnü Paşa Nüshası 

Hasan Hüsnü Paşa Koleksiyonunda 000661 numarasıyla kayıt-
lıdır. Hicri 1194 yılında yazılan nüshanın müstensihi belli değildir. 
Nüshanın yaprak sayısı 35 olup satır sayısı 21’dir. Besmele, hamd, 
salat ve selam ile başlamıştır. Beyitler ayrı bir satırda yazılmayıp 
şerhin metni ile içe içe yazılmıştır. Belli olabilmeleri için de üst 
tarafları kırmızı bir mürekkep ile çizilmiştir. Şerhin istinsah edilip 
bitirildiği varaktan başlanmak üzere 34b-36a varakları arasında 
Allah’a münacattan sonra “Kasîde-i Bürde”nin kaleme alınma ne-
deninden bahsedilmiştir. Akabinde kasidenin fazilet ve okunma 
adabından söz edilmiştir. Ayrıca bu son kısım Osmanlıca ve Farsça 
bir dil kullanılarak ele alınmıştır. Tahkik esnasında bu nüsha “ح” 
harfi ile rumuzlandırılmıştır.

3.7. Tahkik Yöntemi

İlk olarak “Şifâu’t-tâlibîn” adlı eserin yazma nüshalarının tespiti 
yapıldı. Bunlar içerisinde müellif nüshasının olup olmadığı araştı-
rıldı ancak böyle bir nüshaya ulaşılamadı. Bundan ötürü mevcut 
nüshalar içerisinden en eski tarihli nüsha belirlenip tahkikte asıl 
nüsha olarak kullanıldı. Bunun yanında istinsah tarihi açısından 
asıl nüshaya yakın olan iki nüsha daha seçildi ve tahkikte kullanıl-
dı. Metin asıl nüsha üzerinden oluşturuldu. Diğer iki nüsha da asıl 
metin ile karşılaştırılarak farklılıklar dipnotta belirtildi. Nüshada 
fazla olan kelime ya da ifadeler (+) işareti ile eksik olanlar da (-) 
işaretiyle gösterildi. Bunların dışındaki farklı ibareler de olduğu 
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gibi dipnotta verildi. Nüsha farklılıklarını belirtmek için her bir 
nüshaya farklı rumuzlar verildi. Nüshaların alındığı kütüphane 
veya bulunduğu koleksiyonların baş harfleri alınarak rumuzlar 
oluşturuldu.

Asıl nüshada noktalama işaretleri fazla bulunmamaktadır. 
Ancak gerekli görülen veya anlam karışıklığını gidermek amacıyla 
bazı yerlerde noktalama işaretleri konulmaya çalışıldı. Nüshalarda 
bulunan küçük yazım hataları düzeltilip doğru şekilleri yazıldı. 
Ancak kelimenin anlamını değiştirecek veya anlaşılmasını en-
gelleyecek yazım hatalarının muhtemel doğru şekilleri dipnotta 
bold yazı tipi ile belirtilmeye çalışıldı. Buna ilaveten eserde geçen 
önemli şahsiyetlerin kısa ve öz biyografileri dipnotta verildi. 

Metinde geçen ayetler ﴾ ﴿ işareti ile gösterilip sûre adı, nu-
marası ve ayet numaraları köşeli parantez ile belirtildi. Hadis-i 
şerifler « » işareti gösterilip geçtiği kaynaklar dipnotta verildi. Son 
olarak tahkikte genel anlamda “İSAM Tahkikli Neşir Kılavuz”unda 
belirtilen kurallar uygulanmaya çalışıldı.





35

SONUÇ

Kasîde-i Bürde kaleme alınıp İslami edebiyat alanında şöhret 
bulmasından itibaren kendisi ile ilgili birçok şerh yazılmıştır. El-
Bûsîrî henüz hayatta iken bile bazı kişiler tarafından kasidenin 
şerhi yapılmıştır. Onun vefatından sonra da İslam dünyasında 
kaside ile ilgili birçok ilmi çalışma yapılmış ve her geçen gün bu 
çalışmaların sayısı artmıştır. Bu alana katkı sağlamaya veya böyle 
meşhur bir kaside üzerinden Hz. Peygamber’e olan muhabbetini 
izhar etmeye çalışan kimselerden biri de Ali el-Kürdî’dir. Kendi-
si ve hayatı ile ilgili pek fazla bir malumata rastlanılamamıştır. 
Mevcut nüshaların sadece birinde onun Palu Kalesi bölge sakin-
lerinden biri olduğu ifade edilmektedir. Ancak böyle bir bilgiyi 
sadece bir nüsha üzerinden tam manası ile kesinleştirmek pek 
mümkün görünmemektedir. Bununla birlikte onun tasavvuf ile 
uğraştığı söylenebilir. Yazma nüshaların neredeyse tamamında 
kendisinin Şeyh Muhammed el-Micingerdî’nin dervişlerinden 
biri olduğu ifade edilmektedir. Lakin tasavvuf hayatı ve bağlı 
olduğu Şeyhi el-Micingerdî hakkında da kayda değer bir bilgi 
bulunmamaktadır. 

Ali el-Kürdî’nin müellifi olduğu Şifâu’t-tâlibin adlı eser ile ilgili 
dokuz nüsha tespiti yapılmıştır. Müellif nüshasına rastlanılama-
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mıştır. Bundan dolayı nüshaların istinsah tarihlerine bakılmıştır. 
Milli Kütüphane Yazmalar Koleksiyonunda bulunan ve “م” harfi 
ile rumuzlandırılan nüsha en eski tarihli olduğu için esas nüsha 
olarak kabul edilmiştir. Aynı şekilde istinsah edilme tarihleri açı-
sından daha erken dönemde yazılan diğer iki nüsha daha tespit 
edilerek şerhin metni karşılaştırılmalı bir şekilde ele alınmıştır. 
Tahkikte kullanılan nüshalar genel anlamda hem okunabilir hem 
de fazlaca yıpranmamış oldukları söylenebilir. Lakin Hasan Hüsnü 
Paşa Koleksiyonunda yer alan ve “ح” harfi ile rumuzlandırılan 
nüshadaki yazım hataları diğer iki nüshadan daha fazla olduğu 
görülmüştür.

Eserde kelimelerin lügat anlamlarının verilmesi bazı kelimele-
rin iraplarının yapılması ve daha sonra şerh bölümüne geçilmesi 
şeklinde bir yöntem takip edilmiştir. Fakat sürekli buna riayet 
edildiği söylenemez. Eserde ayet, hadis-i şerif ve şiirlerden istifa-
de edilmiştir. Ancak bu konuda zaman zaman zayıf hadislerden 
de yararlanılmaya çalışılmıştır. Buna ilaveten bazen hadislerin 
geçtikleri kaynaklar verilememiştir. 

Yazma eserlerin bulunduğu kütüphane kayıtlarında Şifâu’t-
tâlibin adlı eser, Ali el-Kürdî dışında Muhammed Kürd Ali ve Mu-
hammed el-Micingerdî’ye nispet edilmiştir. Ancak bunun doğru bir 
tespit olmadığı ifade edilebilir. Eserin telif tarihi açısından Muham-
med Kürd Ali’ye isnat edilmesi mümkün değildir. el-Micingerdî 
isminin eserde zikredilmesinin sebebi, onun Ali el-Kürdî’nin ta-
savvuftaki şeyhi olmasındandır. Ayrıca Ali el-Kürdî’nin kendisinin 
onun dervişlerinden biri olduğunu vurgulamak için el-Micingerdî 
ismini telaffuz etmiştir. Bundan dolayı da eserin el-Micingerdî’ye 
ait olması mümkün görünmemektedir.
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